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PENGENALAN

‘ﬂl

Bahawa ada-lah buku TIGA BERADEK DI-ENGLAND
ini in-lah suatu buku tambahan bachaan di-karang dan di-tér-
bitkan untok pélajar, Bahasa MéZlayn. Maka bahasa-nya sé-
ngaja di-buat sapérti budak. bérchakap séndiri.  Bagitu
juga gambar-nya pun di-sésuzikan dengan hati budak. méngikut
‘Ilmu  Jiwa.

Péngarang buku ini ia-lah békas péngarang dan pénterje-
mah M3layu di-Péjabat Karang Méngarang di-SITC Tanjong
Malim. Sikarang bélan ménjadi guru di-Malayan College
Kirkby Liverpool, England. Bélian ada-lah sa-orang yang sa-
ngat, bérusaha dalam mémajukan Bahasa Mélayu.

Di-harap buku kéchil ini akan ménjadi sa-molek, dan sa-
baik, buku bachaan kapada kanak, untok méngétahui kesah,
péngémbaraan, résaman, pérsékolahan, pérmainan dan kéhidup-
an kanak. di-England, méngikut ségi pandangan tiga béradek
anak, Mélayu yang diam di-sana.

PENERBIT.

Pulan Pinang,
1 hb. June, 1954,



Tiga Béradek Di-England.

s o

Ada tiga orang budak adek béradek. Yang tua pérémpuan
nama-nya Maisalmah. Yang téngah laki-laki nama-nya Azhar,
yang kéchil Harith, Maisalmah umor-nya sa-puioh tahun. Az-
har lima tahun, Harith tiga tahun. Rumah-nya di-Tanjong Ma-
lim. Kétiga-liga-nya bélayar ka-England sama-sama déngan
ibu bapa-nya. Chuba kita déngar Maisalmah bérchérita-
kan hal dia pérgi ka-England itu. Maisalmah mémanggil diri-
nya Ning.

BERTOLAK

Ning naik kéreta api di-Tanjong Malim. Ramai kawan-
kawan ménghantar ka-station., Kawan-kawan dékat rumah pun
ada, kawan-kawan sékolah pun ada. Ada sa-orang mémbéri
gambar. Gambar itu gambar kami ambil dékat surau témpat
wdngaji Koran. Bila kéreta api sampai  kawan-kawan sémua
uchapkan sélamat bZlayar kapada Ning, Azhar dan Harith. Ning
déngan Azhar kata s3lamat tinggal, tétapi Harith diam sahaja
sébab dia ta'tahu hal.

DI-PULAU PINANG

Sampai ka-Pulau Pinang hari sudah malam. Kami pérgi
tidor ka-rumah Jah di-Acheen Street.  Jah itu kéchil sadikit



daripada Ning. Sa-b&lum itu Ning sudah ada bérjumpa déngan
dia sZbab dia ada datang ka-Tanjong Malim. Kami tinggal
di-Pulau Pinang itu tiga malam.

Kémudian kami paik kapal. Kapal itu bérmama Chusan
itu-lah mula-mula Ning naik kapal. Dalam kapal itu banyak bi-
lek kéchil témpat tidor. Lépas mélétak barang-barang dalam bi-
lek, kami pérgi ka-tépi kapal, témpat yang ada bérpagar. Dari
situ kami mémandang ka-bawah. Orang yang ménghantar kamu
sémua bérdiri di-bawah itu. Sa- héntar kémudian kapal pun bér-
gérak hindak bilayar, Kami dEngan orang yang ménghantar ka-
. mi pun mélambai-lambaian déngan sapu tangan. Makin jauh ka-
pal bélayar makin ta”nampak orang ramai itu. Lama-lama ti-
dak nampak langsong. Pada masa itu baharu-lah kami bé&rhénti
mélambai.

BILEK KAMI DALAM KAPAL

Balek ka-bilek kami Ning tengok ada lima témpat tidor di-
situ. Empat témpat tidor orang bZsar macham katil térigkat
kapada dinding, satu témpat tidor budak kZchil. Almari ada
dua, meja satu, kérusi ada dua buah. DgZkat déngan pintu ada
témpat mémbasoh muka. Kipas angin tidak ada tétapi ada
émpat biji lubangp lcﬁﬂllll méniup angin 5&;:}]; ka-dalam bilek itu
dari atas. D¥kat dEngan almari ada pula lubang bulat bisar
macham tingkap. Dari situ pun ada angin masok dar laut.

TEMPAT BUDAK-BUDAK BERMAIN

Bilek Ning itu di-tingkat bémama B Deck. Lépas dudok-
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dudok sa-k&jap abah hantar kami tiga béradek pérgi ka-témpat
budak-budak bérmain di-tingkat b&rnama C Deck. Dalam t&m-
pat birmain itu ramai budak- budak. Pérmainan-nya macham-
macham, ada témpat géiung‘%c:r. ada motokar kéchil, ada anak-
anak, ada kayu ator-ator buat rumah, ada buku-buku gambar
ada bola, ada kérusi kéchil, ada meja kéchil, dan ada macham-
macham lagi. Ning déngan Azhar suka bérmain gélongsor.
Harith suka main ator-ator kayu, Pinjaga tZmpat bZrmain itu
orang putch pirémpuan. Kalau ada budak ménangis di-pujok-nya
baik-baik. Pada pukul tiga pétang dia béri budak-budak
minuman susu dan makan biskut. Sudah léteh bérmain di-situ
kami balek ka-bilek.

Dalam témpat bZrmain itu Ning dapat bérkawan  déngan
dua orang anak China, lima orang budak India, sérta ramai
anak orang puteh. Budak China itu héndak pérgi ka-London.
Budak India itu héndak ka-Bombay., Mula-mula-nya kami
pérgi ka-t8mpat bérmain itu tiap-tiap hari. Lépas itu kami jému.,
kami pérgi sakali-sakali sahaja.

MAKAN

Budak-budak ta’boleh makan sama-sama dngan orang
bésar dalam kapal. Témpat makan itu bilek bésar di-tingkat
bérnama D Deck. Pada tiap-tiap kali makan abah kéna hantar
kami. Kalau tidak Harith méragam. Makan pagi pukul
tujoh sa-tingah. Makan téngah hari pukul sa- -belas sa-t&ngah.
Makanpélangpukulhm&mntfngnh Malam tidak ada makan

lagi.

Makan dalam kapal ini chara orang puteh, bérsudu
3



dan garfu. Makanan-nya tiada sama déngan makanan orang
Mglayu. Itu-lah sébab-nya Harith méragam. Makanan pagi-pagi
itu buah bérmasak déngan ayer gula, bubor E&mdqm: ikan atau
télor, roti déngan meéntega, dan kueh. Minuman-nya boleh-pileh
teh-kah kopi atau koko. Makanuu téngah hari térmasok soup,
ikan rébus, kachang rf",’f' ~sayor rébus, nasi, roti
déngan mEntﬂga kueh, da |&~crf“eam dakanan pétang itu pula
soup, télor Hegg, nasi, ikan bérgulai rémpah, ikan goreng,
sayor ribus, roti d¥ngan méntega. ice-cream, kueh.kuch, dan
buah limau manis atau buah epal. Daging pun ada juga Ning
tengok anak orang puteh makan t¥tapi kata abah daging itu
kami ta’ bolech makan.

Harith sélalu méragam tiada mahu makan. Kata-nya dia
kényang. Abah suroh juga dia makan. Orang tiada mahu
makan kata abah di-marah oleh pénjaga bilek makan itu. Pén-
jaga itu orang puteh gémok. Bila nampak orang itu Harith ti-
dak -lah méragam lagi. Masa makan pétang kueh-kueh déngan
buah limau tidak kami makan. Kami bawa balek ka-bilek.
Harith m&émbawa buah, Ning déngan Azhar kueh. Sampai ka-
bilek pun tidak juga habis kami makan. Bérpinggan -pinggan
kuch déngan buah térkumpul dalam lachi kami.

Pada masa abah déngan émak pérgi makan,K Ning bawa
Azhar déngan Harith pérgi bérmain. Kadang-kadang Ning bawa
ka-témpat budak-budak bérmain, kadang-kadang  ka-témpat
orang dudok-dudok di-atas A Deck. Di-tdémpat orang dudok-
dudok itu kami di-k&jar-kéjar déngan budak-budak lain.
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Ada suvatu pétang abah déngan émak héndak pérgi minum
teh. Ning déngan Azhar tidor. Harith takut héndak bérmain
sa-orang. Abah hantarkan dia kﬂ'téﬂlpﬂt budak-budak b&rmain.
L&pas abah minum teh baharu dia ambil balek Harith. Kata
pinjaga témpat budak-budak bZrmain itu Harith tidak ménangs.
Tétapi kata Harith séndiri kapada émak dia ménangis.Agak-nya
pérémpuan pénjaga itu takut abah susah hati sébab itu di-kata-
nya Harith tidak ménangis.

HIBORAN

Dalam kapal malam-malam ada hiboran. Kadang-kadang
tari-ménari, kadang- lﬁ"adang wavang gambar. Dalam kapal itu-
lah mula-mula Ning tengok orang ménari laki-laki déngan pé-
rémpuan bérpélok-pslok. Di-Tanah Mélayu Ning tengok orang
ménari joget tétapi tidak bérpflok-pilok. Wayang gambar dalam
kapal itu gambar-nya kéchil macham wayang gambar ké&chil di-
College Tanjong Malim. Budak-budak dalam kapal macham bu-
dzk-budak di-Tanjong Malim juga sémua suka dudok di-hadap-
an. Kata abah dudok di-b&lakang lagi baik. Té&tapi Ning l&-
beh suka dudok di-hadapan sama déngan budak-budak lain.

KEDA1

Pada suatu hari Ning bérjalan-jalan déngan Azhar dan
Harith ,kami bérjumpa kédai dalam kapal itu. Kami tengok
banyak barang pérmainan budak-budak di-situ. Harith pun
térus balek minta’ bélikan pada abah sa-buah lori kéchil.Lori
itu chantek. Kami tunjokkan kapada budak-budak lain. S&mua
budak-budak itu kata lori itu bagus. Kédai itu ada juga bérjual
gula-gula.



HARI JADI

Pénjaga témpat budak-budak bérmain itu tanya bila
jadi kami. Ning tanya méngapa dia héndak tahu hari jadi kami
la térangkan kalau hari jadi kami jatoh pada masa kami dalam
kapal, kami boleh dapat hadiah kueh hari jadi. Sa-orang budak
China bé&rnama Peter hari ]adl-n:,ra pm}h pada masa kami da-
lam kapal. Pada masa makan hari itu dia dapat kueh b&sar. Di-
atas kuch itu ada tujoh batang lilin bérpasang api. Lilin itu tujoh
batang sébab hari itu ‘umor dia/ génap tujoh tahun.

Ada budak lain dua tiga hari lépas itu ‘umor-nya génap
sémbilan tahun. Di-atas kueh dia ada sémbilan batang hlin.
Pada masa kueh itu di-bawa orang kapada budak yang punya
hari jadi itu dia k&na hémbus api lilin itu sampai p_ggiﬁg‘i sémua-
nya. Lipas itu dia potong kuch itu dan bawa kapada sfmua
budak yang ada di-bilck makan itu. Satu-satu orang budak
ambil sa*potong. Kalau yang punya hari jadi itu budak
kéchil sangat tiada lalu mémbawa kueh itu, émak-nya tolong
bawakan.

COLOMBO

‘Kapal kami bértolak dari Pulau Pinang pada pukul 12 -
ngah hari Rabu 12 haribulan Dua Bélas. Pada pukul 7 pagi Sab-
tu 15 haribulan Dua Bélas kami sampai kt-CuIr:mho Kapal
bérlahnh jauh ka-t®ngah laut tidak dapat rapal ka-tépi. Kami
pun naik motor boat dari kapal ka-darat. Di-Colombo itu mula-
mula kami bérjalan kaki ménengok kédai-kédai dan gudang.



£mak Ning ada mémbéli satu dua barang. Orang k&dai itu
pandai bérchakap Mélayu, tétapi orang lain tidak pandai. Ning
hairan bénar ménengok orang di-Colombo itu sémua-nya pandai
bérchakap orang puteh. Orang bérjual kachang puteh pandai,
orang tarek becha pandai. orang sapu sampah pandai, orang
minta’ s&dékah pun pandai.

Lépas itu kami nailk motokar. Pémbawa moiokar itu pakai
kain pélikat déngan coat butang lima sétekgh sahaja tétapi pan-
dai bérchakap orang puteh Dia bawa kami ménengok macham-
macham témpat di-Colombo itu. Mula-mula kami singgah di-
sékolah gambar, kémudian pérgi ka-taman binatang. Di-situ
banyak binatang yang gannl ‘ga:':.pl bélum pérmah Ning tengok.
Binatang yang Harith takut ﬁma—n}a baboon, macham monyet
t¢tapi bésar. Bulu-nya panjang. Singa pun ada juga. Pada ma-
sa kami lalu dkat-nya dia téngah tidor. Burong ada macham-
macham jénis. Dé&kat héndak k&luar kami nampak kuda bé-
lang. Anak-nya sangat chomel

Dékat déngan taman bmnatang itu, kam bZh pisang déngan
kélapa muda kérana héndak mérasa pisang déngan ké&lapa Co-
lombo. Kélapa-nya sama sapérti kélapa Tanah Mélayu. Pi-
sang:nya ta'ada bangsa pisang Tanah Mélayu. Rasa-nya pun lain
sadikit.

Dari situ kami pérgi ka-suatu témpat nama-nya Mount Li-
viana. Kami lalu dalam kampong. Kampong itu pénoh pokok
kélapa, nangka, pisang macham kampong di-Tanah Mélayu juga,
Pada suatu témpat ada kébun kayu manis. Kami ambil sa-
dikit daun-nya. Daun-nya itu pun mams juga. Mount

.l?



Liviana itu suatu témpat di-tépi laut. Pantai-nya chantek. F
mai orang bérmain-main dan mandi laut di-situ. Kami bérjalar
jalan sahaja sa-ké&jab, lépas itu kami balek ka-Colombo.

Kami makan nasi di-kédai orang Islam India.Orang k&dai itu’
sangat sibok macham orang Islam India ké&dai nasi di-Tanah
Mélayu juga. Kami makan pasi minyak déngan kari kambing
tétapi masak-nya tidak sédap. Lépas makan itu abah héndak
méngupas mangga. Datang sa-orang pélayan kédai itu bérkats
jangan susah dia boleh tulong I:upaskan{r €tapi rupa-nya pisau
abah térus di-ambil -nya tidak di-pulangkan-nya balek. Sudah
jauh dari kédai itu baharu abah sédar pisau-nya tidak di-pulang-
kan orang kédai itu. Kéna-lah dia mémbéli pisau lain.

BOMBAY

Pada pukul énam pagi esok-nya (hari Ahad) baharu-lah
kapal bélayar dari Colombo. Bila Ning bangun tidor dari pagi
Thalatha Ning tengok ada rumah dékat kapal. Rupa-nya kapal
sudah bérhénti di-Bombay. Kami naik ka-darat dan bérjalan-
jalan ménengok bandar Bombay itu. Di-Bombay im lain sadikit
daripada di-Colombo. Orang-nya tidak mahu bZrchakap orang
puteh. Kalau dia tahu pun di-buat-nya pura-pura ta'tahu.

Abah masok héndak mémbéli stamp ka-General Post Office.
Abah bérchakap orang puteh, kérani di-situ ménjawab déngan
chakap dia. Lama-lama kata abah kalau ta’ mahu bérchakap
orang putch ta' dapat-lah héndak mémbéli stamp. Dia héndak
masokkan sahaja surat tidak bérstamp. Baharu-lah kérani itu
bérchakap orang puteh. Peon di-situ pun datang mEnun;ukkan
péti surat bérchakap orang puteh,



Di-k&dai-kédai pun bagitu juga. Mula-mula orang kédai itu
bérchakap bahasa-nya séndiri. Bila di-tengok-nya orang ta'tahu
bérchakap bahasa dia baharu-lah dia bérchakap orang puteh.
Kami sémpat juga mérasa naik tram Bombay. Tram-nya merah
témpat dudok-nya papan sahaja tidak bértilam. Pada pukul
sa-bélas pagi itu juga kapal birtolak mé&ninggalkan Bombay.

TEMASHA

Di-dalam kapal pada suatu hari ada émasha budak-bu-
dak. Témasha i1tu mula-mula-nya pértunjokan pakaian lawak-
Budak-budak ada yang pakai chara China. ada yang chara
Arab, ada yang chara Bénggali, ada yang macham kélasi, ada
vang macham tukang masak.dan lain-lain. Azhar déng'an Harith
pakai chara Mélayu déngan songkok kértas panjang. Azhar ada
pula pakai musai. Ning malu héndak masok bérmain. Bila mé-
nengok Azhar déngan Harith dapat hadiah choklat baharu Ning
ményésal. L&pas itu budak-budak sémua pérgi jamuan bésar.
Bilek makan di-hias chantek-chantek. Budak-budak dapat belun
dua biji sa-orang.

ADEN

Kapal sampai ka-Aden pada pukul 12 téngah han Juma'at
21 haribulan Dua Bélas. Kapal tidak dapat rapat ka-pantai, bér-
laboh di-téngah laut macham di-Colombo. Bila kami naik ka-
darat kami sewa motokar pérgi ka-pékan Aden bétul. Témpat
taik ka-darat itu nama-nya Tawahi. Dari situ ka-Aden jauh-
Dya énam batu.



Sa-panjang-panjang jalan itu sémua-nya pas:r (déngan ba
sahaja. Pokok kayu yang ada sémua-nya pc-kok di-tanar
orang dékat rumah. Rumput sadikit pun tidak ada. P
nya tidak térkira lagi. Budak-budak di-situ Ning tengok
kaian-nya chumpang-champing lagi kotor. Sa-crang budak pu
ta’ ada yang bérkasut, T&tapi agak-nya sébab sudah biasa elo
sahaja dia bérjalan atas pasir panas itu.

Kédai di-Aden itu kéchil-kéchil tétapi kata abah harga ba-
rang-barang murah, Di-Aden itu Ning mula-mula dapat méne-
ngok unta. Kami smpat mé&nengok-nengok lama di-Aden dan
Tawahi sébab kapal bértolak pada pukul émpat pitang itu juga.

TERUSAN SUEZ

Dari Tanah Mélayu sampai méninggalkan Tawahi itu kam
pakai kain baju macham di-Tanah Mélayu. Pada pagi esok-nya
kami kéna.mémakai baju bulu sébab angin sudah ménjadi s€jok.
Orang tidak ada lagi dudok bérangin-angin di-atas deck. Mandi
pun tidak boleh mandi ayer séjok lagi. Makin sa-hari makin
bértambah séjok.

Pada pagi Ithnain Ning tengok kapal lalu dalam laut kéchil
sahaja macham sungai. Kata abah itu bukan sungai. Kapal
lalu dalam térusan. Nama-nya Térusan Suez. Pada i&bmng sa-
belah kanan térusan itu padang pasir. Pada t€bing sa-bélah kiri
ada pokok kayu, ada jalan motokar. dan ada jalan kércta api.
Jauh-jauh sadikit antara satu déngan lain ada pula pékan, Di-
dalam térusan itu ada pérahu-pérahu k&chil. Di-sana sini ada
orang Arab békérja mémbélah tébing térusan itu mana yang
runtoh.
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Lalu-lalang di-jalan raya tépi térusan itu Ning nampak
banvak kéreta ‘askar. ‘Askar -nya sémua orang puteh. Kata abah
‘ackar itu méngawal térusan. Térusan itu di-jaga oleh kérajaan

Inggéris.
PORT SAID

Kapal sampai ka-Port Said pada pukul émpat pétang hari
Ithnain itu juga. Di-situ orang tiada dapat naik ka-darat. Bila
kapal sudah bérhénti datang-lah motor boat mémbawa pégawai,

. pélabohan itu ka-kapal. Pégawai itu sémua mémakai songkok
tarbush.

Pérahu pun banyak datang rapat ka-kapal. Pérahu itu
mémbawa macham-macham barang untok di-jual kapada orang
dalam kapal. Di-Colombo dan di-Tawahi pun ada juga pérahu
macham itu. Téapi p¥rahu di-Colombo dan di-Tawahi itu
tidak chantek. Orang-nya pun burok-burok sahaja pakaian-nya.
Pérahu di-Port Said ini chantek, sémua-nya bérsapu chat hijau.
Tépi-nya bérchat tapak chator hijau déngan putch.

Orang dalam kapal yang héndak mémbéli barang mula-
mula tawar-ménawar-lah dahulu, Bila sudah putus harga. orang
dalam pérahu itu ba}jé:u%lian tali, orang dalam kapal sambut tali
itu, Orang pérahu  masokkan barang ka-dalam  bakul
Dia ikatkan bakul itu kapada tali tadi. Orang dalam kapal ta-
rek tali, ambil barang, l&tak duit dalam bakul. Kémudian dia

turunkan bakul itu kapada orang pérahu.

Abah mémbeli sa-buah songkok tarbush di-situ.  Mula-
mula orang perabu itu 1étak harga 10 shilling. Lépas tawar-mé-
nawar harga itu turun 2 shilling.
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Déngan harga itu pun (érmahal juga. Orang lain
lébeh pandai ménawar dapat mémbéli déngan harga 1§ shilli
sahaja.

Ning tanya abah méngapa dalam kapal tidak pakai lagi duit
ringgit sen Tanah Mélayu. Kata abah dalam kapal itu sudah
kira négéri orang puteh. Duit yang di-pakai mésti duit orang
puteh. Duit Tanah Mélayu yang ada di-bawa orang, kéna
tukarkan déngan duit orang puteh di-p&jabat dalam kapal, Pada
masa héndak singgah di-Colombo duit orang puteh itu kéna tu-
karkan déngan duit Ceylon. Duit Ceylon itu rupiah. Satu rupiah
itu péchahan-nya 100 sen. Pada masa héndak singgah di-Bombay
kéna pula tukar duit déngan rupiah India. Rupiah India itu
péchahan-nya 16 anna. Di-Tawah dan di-Aden boleh pakai
duit orang puteh. Mémbéli barang daripada orang pérahu di-
Port Said pun pakai duit orang puteh juga.

HARI BESAR CHRISTMAS

Lépas bérhénti kira-kira tiga jam kapal pun bélayar mé-
ninggalkan Port Said. Malam itu malam hari b@sar orang puteh.
ia-itu Christmas. Bilek makan dan bilek témpat tari-ménari bér-
hias chantek-chantek, Pada masa makan malam itu sémua orang
dapat hadiah barang pérmainan. Abah dapat mé&rchun tarck
déngan topi k&chil. Dalam mérchun itu ada kérusi kéchil. Emak

dapat payong kéchil déngan mérchun tarek bérisi sunting dawai
pérmata-nya kacha hijau. Pada masa k&luar dari bilek makan
sémua orang mémakai hadiah itu macham budak-budak. Kata
abah sébab orang puteh gila sémua orang lain pun ikut gila sama.
Pada hari esok-nya budak-budak pula dapat hadiah banyak lagi

daripada orang tua.
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Pada hari b&sar itu bétul ada témasha untok budak-budak.
Dalam tmasha itu ada pérmainan di-témpat tari-ménari. Téngah-
téngah bérmain itu datang orang pakai jubah merah téngkolok
merah, janggut panjang puteh. Orang itu di-panggil Santa
Claus atau Father Christmas dalam bahasa Inggéris. Dia da-
tang ménarek guni kain merah. Dalam guni itu ada hadiah
untok sémua budak-budak. Ramai budak-budak takut mé-
nangok Father Christmas itu.

Azhar déngan Harith takut hé&ndak rapat méngambil hadiah-
nya. Kéna-lah Ning méngambilkan-nya. Ning dapat sa-tin
bésar choklat, Azhar dapat anak-anak ménembak déngan sna-
pang jénira, Harith dapat anak-anak paik kasut panjang. Ma-
kan pétang itu lébeh baik daripada hari lain.

Pada hari esok-nya ombak laut sangat kuat. Kapal bérgon-
chang ~ Banyak orang mabok. Emak mabok juga sadikit.
Dia baring sahaja tiada dapat pérgi makan.Kami tiga béradek
sadikit pun tidak mabok.

TEMASHA LUMBA LARI

Pada hari Juma‘'at 28 haribulan Dua Bélas sa-kali lag
ada témasha budak-budak. Sa-kali ini lawan lumba lar. Ning
dapat hadiah lumba pungut ubi kéntang. Azhar déngan Harith
malu héndak masok. Kalau masok téntu dapat hadiah.

CEUTA

Pada pukul satu tdagah hari itu kapal sampa ka-Ceuta.
Bandar ini chantek. Di-dalam-nya ramai orang puteh, orang
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hitam sadikit sahaja. Kata abah orang puteh itu orang Sé&p:
nyol. Kédai sémua-nya kédai orang Sépanyol. Orang ita : ?'f
tahu bérchakap Inggéris. Abah tanya déngan chakap Inggér
dia jawab déngan chakap Sépanyol.

Dalam kapal abah tidak tukar duit déngan duit SZpanyel
tétapi nasib baik orang k&dai di-Ceuta itu mahu t&rima dui
Ingeéris, Chakap dia yang Ning ingat ia-lah Sinko Peseta.
itu duit dia, Sinko itu érti-nya lima. Sinko peseta itu sama déngan
satu shilling duit Inggéris. Banyak barang kami béli di-Ceuta itu.
Abah sudah ménchari sarong tangan di-Pulau Pinang, Bombay,
dan Aden tiada dapat. Di-Ceuta ini baharu dapat. Kasut di-
sini lébeh murah daripada di-témpat lain kami singgah. Kami
bérhénti minum kopi di-sabuah ké#dai. Ké&dai-nya sangat bér-
seh. Kuch-kueh-nya sédap chomel-chomel. Kata abah tidak
pula mahal macham di-Tanah Mélayu.

Téngall bérjalan-jalan abah tunjok kapada pokok yang
bérator di-tépi jalan itu. Ning tengok pokok itu pokok limau,
kéchil sahaja, sa-pulch kaki tinggi-nya. Daun-nya tidak banyak
tétapi buah-nya pénoh  bérguntul-guntul sudah masak.
Géram hati Ning héndak mémanjat-nya. Bila sampai ka-kédai
buah-buah abah béli limau itu. Buah-nya kéchil- kéchil
tétapi isi-nya sangat manis. Méngupas-nya sénang. Harga-nya
tidak pula mahal. Empat shilling dapat dékat lima puloh biji.
Pisang ada juga abah béli. Harga-nya mahal. Satu shilling dapat
tiga biji sahaja.

Bila kapal bélayar dari Ceuta hari sudah gélap. Kata abah
kalau tidak gélap téntu boleb nampak bukit batu Gibraltar.
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Abah héndak bénar ménengok bukit batu itu sébab sangat
mashhor. Pada malam itu ombak sangat kuat, tidak bérhénti
sampai hari esok-nya. Barang-barang di-atas meja habis ter-
champak ka-bawah. Dua hari lépas itu baharu -lah kurang
ombak kuat itu. Orang pun balek s&gar sa-mula. Pada hari it
juga kami nampak kapal Queen M:-II‘_F Kata abah kapal itu jauh
lebeh bésar daripada kapal Chusan. Sérombong asap-nya tiga.
Sérombong kapal Chusan satu sahaja.

Pada 31 haribulan Dua Bélas kami mula-mula  dapat
ménengok tanah England. Pantai-nya bériébing tinggi. Pokok
kayu tidak ada. Tanah sémua-nya tumboh rumput sahaja.

Lépas méninggalkan Pnpl" Said dahulu Ning rasa hari ché-
pat bénar malam. Siang lambat pula. Pada sa-hari bulan Satu
bila bangun tidor Ning tengok hari pagi bénar lagi. Kapal sudah
bérhénti dalam sungai. Kata abah hari sudah pukul s#mbilan.
Kami pun l8kas-1ekas bérsiap héndak turun pukul sa-bélas. Kami
pun sebok-lah bérsiap.

Barang kami yang bésar-bésar sudah di-himpunkan oleh
orang kapal pada hari sa-malam. Barang-barang itu orang kapal
ménurunkan-nya. Barang yang tinggal dalam bilek chuma sa-
buah beg, sa-biji bakul, dan barang-barang mainan kami tiga
béradek sahaja. Pagi itu dalam kapal tidak ada atoran lagi.
Budak-budak sudah boleh makan sama déngan orang  bésar.
Dalam bilek makan itu Harith ménangis kuat-kuat, éntah apa
salah-nya.
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DI-TILBURY

Kata abah sungai témpat kapal birlaboh itu nama-nys
Thames. Pélabohan itu nama-nya Tilbury.

Dalam kami bérsiap-siap héndak turun itu datang Pa' Chik
Tada ka-bilck kami. Dia baharu juga datang ka-England. Kata:
nya dia héndak suroh kami bérchakap dalam radio. Pada mass
turun abah mémbawa beg, émak mémbawa bakul, Ning mémba-
wa barang mainan. Blia jﬂa&_&a]mja ka-darat datang orang
pérémpuan pé}sEkutuun St.ﬁahn Ambulance hendak ménulong)
Abah béri Azhar déngan Harith naik kéreta sorong dia. Orang
pérémpuan macham dia itu ramai. Kérja-nya héndaX ménolong
orang lémah, orang sakit, dan budak-budak déngan pérchuma
sahaja. Ning tengok ada orang pirémpuan tua tiada Kuat
bérjalan di-sorong orang pérémpuan St. John itu macham Harith
déngan Azhar. |

Kami pérgi bérdiri dékat déngan barang kami. Barang itu
di-longgokkan oleh orang kapal sa-témpat. Héndak ménchari-
nya sénang sahaja. Barang-barang itu di-longgok méngikut huruf>
pangkal nama masing-masing. Barang-barang orang yang pang-
kal nama-nya huruf A di-létak sa-témpat, huruf B sa-témpat
lagi, huruf C sa-témpat lagi. Barang-barang kami térlétak da-
lam kumpulan huraf S.

Barang-barang itu bélum boleh di-bawa ka-mana-mana
sébab héndak di-péreksa kastam. Lépas di-péreksa baharu-lah
di-bawa ka-dalam kéreta api. Potar yang mémbawa barang itu
sémua orang puteh. Di-situ -lah mula-mula Ning ménengok
orang puteh békérja kuli. Di-station kéreta api ada Nek Yong
ménanti.
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§uka bénar dia bérjumpa kami. Dia tanya fasal anak-nya

7ul. Kami kata Zul sudah bésar, tidak jahat dan tidak pénangis
macham dahulu lagi.

Tuan Whitfield pun ada di-station itu. Dia kata pada abah
dia térpfranjat ménengok &mak Ning sudah pandai bérchakap
orang puteh. Kata abah tidak pandai. Rupa-nya dia sudah
bérchakap déngan sa-orang pérémpuan China. Orang itu kurus
macham &mak Ning juga. Dia itu émak budak Eileen kawan
Ning masa dalam kapal. Dari Tilbury itu kami naik kéreta api
sa-jam lama-nya baharu sampai ka-London.

BERMALAM DI-LONDON

Station kéreta api London itu nama-nya St. Pancras. Di-
situ Pa’ Chik Tada suroh orang bérchakap dalam radio. Abah
sama &mak bérchakap sadikit. Ning bé&rchakap juga sadikit.

Chakap kami itu sudah kéluar dalam Radio B.B.C. siaran
Mélayu,

Di-London kami tidor satu malam di-hotel. Kam pérg
makan ka-rumah Nek Yong. Di-rumah itu Harith sangat jahat
mélompat ka-sana mélompat ka-sini. Agak-nya dia suka sébab
sudah sampai ka-London itu.

KIRKBY

Pagi esok-nya kami naik kéreta api pérgi ka-Kirkby. Kami
sampai hari sudah gélap sunggoh pun baharu  pukul lima.
Baharu-lah Ning tahu orang ramai sama déngan kami dalam
kapal dahulu sémua-nva héndak ka-Kirkby bélaka.
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Sérta sampai sahaja kami sémua makan sama-sama dalag
sa-buah témpat makan bésar. Lépas makan itu kami pérgi ka
rumah yang sudah siap untok kami. Ning tengok rumah it
kéchil bénar tidak macham rumah kami di-Tanjong Malim. Di
dalam-nya ada énam bilek kéchil-kéchil. Dua buah témpat tidor
sa-buah témpat makan, yang sa-buah témpat dudok-dudok, sa
buah bilek dapor, yang sa-buah lagi bilek mandi déngan jam
ban.

Di-dalam rumah ada bési saloran ayer panas. Ayer panas
itu guna-nya ménjadikan rumah itu panas. Kalau tidak téntu-
lah séjok macham di-luar rumah. Di-luar rumah tiada tahan
kita dudok kalau tidak mémakai baju t§ha] Baju tébal itu na-
ma-nya gvercoal. Di-dalam rumah kami mémakai baju biasa sa-
haja déngan dua hélai baju bulu di-sabélah dalam. Dapor t&m-
pat mémasak pakai letrek tidak pakai arang atau kayu api. |

Satu lagi pérkara ganjil Ning tengok tudong tingkap sémua-
nya chérmin sahaja. Tingkap itu tidak pula pérnah bérbuka.
Kalau di-buka masok-lah angin sé¢jok. Bila malam tingkap itu
di-tutup sahaja déngan kain langsir. Kalau orang héndak mén-
churi atau mémbuat jahat sénang sahaja dapat masok ka-da-
lam rumah.

'KELILING RUMAH

Pada hari esok-nya dapat-lah Ning ménengok kéliling rumah
itu. Rumput sémua-nya mati, agak-nya sébab kéna séjok. Po-
kok kayu tidak ada yang bérdaun. Batang déngan dahan sérta
ranting-nya sémua macham mati.  Rumah kami itu dalam
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kawasan college macham rumah di-Tanjong im/ juga. Ka-
wasan itu bérpagar dawai t€tapi bukan dawai bErduri macham
di-Tanjong Malim. Di-luar pagar itu banyak rumah orang
bérderet-deret macham rumah kédai di-Tanah Mé&layu, tétapi
rumah itu tidak bérkaki _l_il_:lf.ga_. Dinding-nya bata tidak bérsapu
simin. Nampak-nya macham| rumah bélum sudah \sahaja. Rumah
itu sémua-nva ada sérombong asap.

Tiap-tiap sa-buah rumah itu ada sa-jalor tanah di-bélakang-
nya. Tanah itu tanah k&bun. Sémua tanaman dalam k&bun itu
sudah mati sébab kéna séjok. Ada tiga kébun itu sampai ka-
luar pagar dékat rumah kami hujong -nya. Di-hujong itu ada
riban ayam. Ayam-nya bZsar-bsar. Suka bZnar hati Ning mén-
déngar bunyi ayam bérkokok. Kata abah ada rasa macham
dalam kampong MéElayu., Ayam itu kéluar saké&jab-saké&jab
sahaja, bila térasa s&jok dia masok balek ka-dalam réban.

MAKANAN KAMI

Kami di-sini makan nasi chara Mé&layu macham di-Tanah
Mélayu juga. Béras abah bZli di-kédai dékat rumah kami. Roti.
muinyak, garam, gula, kopi dan lain-lain barang pun ada di-kédai
itu. Lada asam jawa, ikan kéring, bélachan tidak ada. Agak-nya
s¢bab orang puteh tidak makan barang-barang itu.

Di-sini orang tidak mémbé&li susu tin. Sémua orang mémbéli
susu hidup. Pagi-pagi lagi sudah ada kéreta ménghantar susu
ka-rumah orang. Budak-budak kéchil di-bawah umor lima ta-
hun boleh dapat m&émbé&li susu déngan harga murah sa-botol su-
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hari. Harga biasa 64 pence sa-botol, Harga kapada budak-budak
2 pence sahaja. Sa-minggu sa-kali/ada lori datang bérjual sayol
déngan buah-buah. Sayor itu kobis, tomato, ubi k&ntang, lobak
_merah, bawang, chindawan dan kobis bunga. Buah-buah it
limau manis. epal, pear, pisang. Kadang-kadang ada juga kélapa

b

Sa-minggu sa-kali juga ada orang bérkérela datang bérjual
ikan. Ikan-nya sémua lain daripada ikan Tanah Méglayu. Nama-
nya ikan cod, hake, plaice, herring, haddock. Cod déngan hake
itu ikan bésar bulat macham ikan kurau. Plaice itu nipis lebar
macham ikan bawal. Kulit-nya sa-b&lah hitam sa-bélah puteh.;
Ikan herring itu ikan kéchil panjang bérsisek dan banyak tulang
halus. Rupa-nya macham anak ikan parang. Sébab hawa di-
sini séjok, sayor déngan buah sérta ikan iitu boleh tahan di-
simpan sampai sa-minggu fidak busok.

HUJAN AYER BATU

Pada suatu pagi Azhar dudok-dudok dintinF,kap. Tiba-tiba dia
mémanggil abah, Kata-nya banyak béras bértabor atas tanah.
Abah pun pérgi tengok. Bétul kata Azhar itu, di-atas tanah, di-
jalan, di-atas rumput pénoh bérscrak bZnda puteh macham b2-
ras. Bénda itu turun dari atas macham di-tabor orang. Kata
abah ita hujan aver batu. Chakap orang puteh bénda itu nama-
nya hail.

Suatu pétang abah kéluar héndak ka-kédai. Di-téngah jalan

turun hujan ayer batu. Kata abah périt télinga déngan téngkok
dia k&na hujan itu macham di-baling orang déngan pasir. Hujan
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ayer batu 1tu s€lalu Ning tadah déngan pinggan, boleh di-buat
main sa-k&jab. Lé&pas itu dia chayer ménjadi ayer biasa.

THALIJI

Ning mula-mula ménengok thalji lépas dua minggu dudok
di-Kirkby. Thalji itu turun dari atas macham képing-képing
kapas. Warna-nya chukup puteh. Lama-lama dia bériapis-lapis
atas tanah. S¢mua témpat habis trtutup. Barang ka-mana Ning
pandang s¢mua putch. Mula-mula Ning tiga béradek tengok
sahaja dan dalam rumah. Tétapi bila kami tengok anak orang
puteh ramai kéluar pérgi bdrmain thalji kami pun kéluar.
Thalji itu bolch di-ambil déngan tangan macham ayer batu sudah
bérkukor héndak buat ayer batu képal di-Tanah Mélayu.

Anak orang puteh ajar kami mémbuat bola thalji. Bola
itu bila di-golek di-atas thalji dia ménjadi makin bésar sébab
thalji lain mélékat kapada dia. Ada pula kami buat thalji itu
ménjadi macham orang, ada k&pala, ada leher, ada mata, ada
hidong, ada tangan. Masa thalji itu téngah banyak dia tidak
birayer kalau di-pijak. Dia mélgkat sahaja  sadikit-sadikit
Kapada kasut macham kita mémijak garam halus kéring. Tétapi
bila thalji itu mula chayer sangat-lah kotor. Tanah sémua bechak
bérlumpor.

MASOK SEKOLAH

Ning déngan Azhar bérsiap pagi bénar. Ning pakai frock
hijau tua, di-dalam-nya ada dua lapis baju s&jok, di-luar-nya
baju overcoat, pakai tutup képala, pakai sarong tangan, pakai
sarong kaki panjang sérta kasut kulit, Azhar pakai coat kélabu,
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di-dalam-nya kémeja déngan dua lapis baju séjok, pakai s€lus
pendek kélabu, overcoat biru tua, topi bangsa yang sampai mg
nutup télinga, sarong kaki panjang, boot dan ada pula mémak:
tali leher. Macham orang bésar nampak-nya Azhar pagi itu.

Hari itu kami héndak masok sékolah. Abah déngan
mak sérta Harith hantar kami ka-témpat ménanti bas.
témpat lékok-1ékok atas jalan raya ada bénda macham ayer batu
bérképing nipis-nipis. Kata abah bénda itu émbun béku, chaka

orang putch-nya frost.

Di-témpat ménanti bas itu ramai anak orang puteh bér-
kumpul. Ada sa-orang pérémpuan datang bérkawan déngan
Ning. Kata dia biar dia pimpin Azhar, tétapi Azhar tiada mahu.
Sa-k&jab lépas itu bas pun tiba. Bas itu mémbawa budak s¢-
kolah sahaja. Di-dalam-nya tidak ada tukang teket. Budak-
budak berdbut, naik. Azhar mula-mula-nya tiada bérapa mahu
naik, tétapi Ning tarek tangan-nya. Abah pujok baik-baik.
Dia pun mahu-lah naik. Harith ménangis kuat-kuat héndak
méngikut kami naik bas. Di-dalam bas Ning déngan Azhar
bérdiri sahaja sébab témpat dudok sémua sudah pénoh. Budak-
budak lain pun ramai juga bérdiri

Sampai ka-sékolah budak kawan Ning tadi bawa kami bér-
jumpa déngan guru bésar. Ning brikan surat abah. Ning
masok darjah budak bésar. Azhar patut-nya masok darjah
budak kéchil sékali. Dia ta’mahu pérgi. Dia dudok juga dékat
Ning. Guru biarkan dia dudok sama Ning. Guru béri dia kértas
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déngan kapor. Dia pun mélukis gambar, mula-mula gambar
motokar Iépas itu gambar rumah,

Pada masa rchat budak-budak sfmua dapat minum susu
sa-orang sa-botol kéchil. Minuman itu tidak k&na bayar. Susu
itu tidak bérgula tétapi sédap. Di-Tanah Mélayu Ning tidak
lalu minum susu ta’ b@rgula. Agak-nya sébab susu di-Tanah MEg-
layu itu susu tépong bukan susu hidup.

Sékolah di-sini habis pukul tiga sa-téngah pétang. Budak-
budak makan téngah hari di-sékolah. Makanan itu sékolah béri.
Abah tidak béri Ning déngan Azhar makan makanan yang di-
béri di-stkolah itu. Kami bawa b&kal séndiri.

Budak-budak stkolah suka bZpar bfrmain d&ngan kami. Ada
sa-orang bérdua sahaja budak jahat suka ményékat kami. Bu-
dak-budak yang suka bérkawan déngan kami lawan dia. Kami

balek naik bas juga. Abah ada ménanti kami di-témpat bas
bé&rhénti.

Abah mEnghantar kami di-témpat bas b¥rh&nti itu dua tiga
hari sahaja. Lépas itu kami pérgi séndiri sama déngan anak
orang puteh dékat rumah kami. Sa-orang budak itu nama-nya
Robin Hilton. Dia anak guru college juga. Umor-nya lima
tahun macham Azhar, baharu masok sékolah.

BELAJAR

Azhar dudok dalam darjah Ning itu banyak hari. Guru
pujok dia suroh pirgi dudok dalam darjah budak kéchil. Dia
tiada mahu pérgi. Lama-lama Ning katakan kapada abah,
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Abah pujok kalau dia mahu pérgi masok darjah budak kéchil
abah héndak bawa kami pérgi ménengok wayang sarkis. Azhai
pun mahu pérgi masok darjah budak kéchil. Dalam darjah ity
dia dapat kawan ramai. Kawan baik dia nama-nya Peter Read-
ing. Hari-hari guru-nya béri kértas déngan kapor suroh mélukis
gambar,

Suatu hari guru-nya suroh Azhar lukis gambar bénda Tanah
Mélayu, Azhar lukis gambar pokok kélapa. Kata guru-nya bagus
gambar itu. Di-tunjokkan-nya kapada budak-budak lain. Budak-
budak itu tiada pérnah ménengok gambar pokok kélapa. L&pas
mélukis itu guru béri pula képing-képing kayu suroh ator. Kayt
itu ada merah, ada hijau, ada kuning, ada biru, dan ada macham-
macham lagi. Azhar suka ator kayu itu buat rumah. Kawan.
kawan-nya ada yang méngator buat kéreta api, ada yang mém-
buat kota, ada yang mémbuat pintu gérbang. Lépas itu bélajar
mélipat képtas pula. Kértas itu kémudian di-potong buat bénda-
bénda.

Tiap-tiap hari ada méndéngar chérita, méndéngar nyanyi,
méndéngar bunyi-bunyian dalam radio. Masa ménd&ngar nyanyi
guru ajak murid-murid ményanyi sama. Azhar pun ményanyi
juga. Masa méndéngar chérita Azhar diam sahaja sébab dia bé-
lum bérapa faham bahasa Inggéris.

Dalam darjah Ning tidak-lah sénang bénar macham dalam
darjah Azhar itu. Ning ada bélajar mémbacha, ada bélajar
mélukis, ada ménulis, ada mémbuat kira-kira, ada méngarang
ada bélajar lakunan, ada bélajar tari-ménari, ada b&lajar kéria
tangan, ada b&ajar ‘ilmu  k&adian. Dalam  lukisan,

24



tulisan, dan kérja tangan Ning s€lalu kéna puji. Budak-budak
jain dalam darjah Ning tulisan-nya sémua burok-burok. Kérja
tangan di-sini mémotong déngan mélékat kértas sahaja.

Dalam sékolah hari-hari ada sémbahyang. Abah pésan Ning
déngan Azhar jangan sérta sémbahyang. Bila orang lain sém-
bahyang Ning déngan Azhar dudok diam sahaja.

BUKU-BUKU SEKOLAH

Di-sini buku sékolah tidak bérb&li. Sémua-nya boleh dapat
di-skolah. Buku-buku itu tidak boleh di-bawa balek ka-rumah.
Tétapi kalau boleh di-bawa balek pun tiada masa héndak mém-
bacha di-rumah. Sékolah habis pada pukul tiga sa-téngah pétang.
Pukul émpat baharu sampai ka-rumah. Sudah makan dan bér-
main-main sadikit sampai pula masa tidor. Budak-budak di-
sini masa tidor -nya pukul tujoh. Kami tiga béradek pun ikut
macham itu.

Tulisan, kira-kira, karangan, lukisan sémua-nya tiada pakai
buku séndiri. Bila héndak ménulis guru béri sa-orang sa-ké-
ping kértas. Lé&pas itu guru ambil balek. Sudah dia péreksa
dia bZri kapada kami. Kalau tulis atau lukisan chantck, dia
tampalkan di-papan hitam dua tiga hari. K&rtas sudah bérpe-
reksa itu guru suroh bawa balek tunjokkan kapada ibu bapa
masing-masing. Kértas Ning kadang-kadang hilang téngah
jalan,
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WAYANG SARKIS

Kami pérgi ménengok wayang sarkis ka-Liverpool. Da
rumah kami naik bas ka-Fazakerley. Bas itu dua tingkat. Di.
Tanah Mélayn tidak banyak bas dua tingkat. Di-sini dékat
sémua bas dua tingkat.  Sadikit sangat bas sa-tingkat. Di
Fazakerley kéna naik bas lain pérgi ka-Liverpool.

Panggong wayang sarkis itu rumah batu bukan khemah.
Orang lawak sarkis itu dua orang pendek. Orang itu sudah tua
tétapi tinggi-nya sa-tinggi Ning sahaja. Pé&rmainan kuda, gajah,
singa, orang bé&rayun tinggi, orang méniti tali déngan basikal,
orang mélompat ka-bawah dari témpat tinggi mémbawa talam
chawan bérisi pénoh, sémua-nya Ning sudah tengok di-Tanah
Meélayu tétapi pérmainan di-sini 1&beh baik.

Yang bélum pérnah Ning tengok satu sahaja. Pérmainan
ikan duyong. Ikan duyong pun itu-lah mula-mula Ning mé-
nengok. Ikan itu bérbunyi ung, ung, ung, ung. Bélum bé&rmain
dia héndak makan dahulu, Makanan-nya ikan kéchil bérjatohkan
sackor-sackor sa-kali ka-dalam mulut-nya. Ikan itu boleh bérja-
lan atas témpat kéring, munchong-nya di-naikan-nya ka-atas. Di-
atas munchong-nya itu di-létak bola oleh pénjaga-nya. Bola
itu di-bawa-nya bérjalan kéliling pantas, tidak jatoh. Ada pula
sa-ckor yang pandai m&émbawa bola itu naik tangga turun tang-
ga.

MASOK RUMAH SAKIT

Balek dari mé&nengok sarkis itu abah bawa Azhar ka-rumah
sakit sébab télinga-nya bérnanah. Abah ingat 1&pas chuchi télinga
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itu boleh-lah balek, tétapi kata doktor I8beh elok Azhar masok
rumah sakit. Azhar tiada mahu tinggal sa-orang di-rumah sa-
kit itu. Kéna-lah abah tidor di-situ sama-sama déngan dia.
Téngah hari esok-nya baharu Azhar balek ka-rumah. Térkéna
pula hari itu thalji banyak turun. Di-tanah ada tiga inchi t&bal-
nya thalji itu. Azhar tiada di-béri nurse bérjalan kaki, di-hantar-
nya déngan kéreta tolak macham budak kéchil.

KAWAN - KAWAN

Kawan-kawan kami dalam kawasan college sémua anak
guru, Kawan yang mula-mula kami kénal nama-nya Paul Cross.
Fmak-nya suroh kami pérgi bérmain ka-rumah dia. Paul im
umor-nya tiga tahun, sama déngan Harith, bésar-nya pun sama
déngan Harith. Di-rumah-nya banyak pérmainan. Kata dia bila
bésar dia héndak jadi scout.

Sa-orang lagi kawan kami nama-nya Robin. Umor-nya
sama déngan umor Azhar tétapi badan-nya bésar sadikit. Di-
stkolah dia sa-darjah déngan Azhar. Dia suka bénar bérmain
bola. Bila panas sahaja sadikit dia pun ada-lah mémanggil
ajak main bola. Bila bérchakap-chakap kata-nya dia budak bé-
sar. Apa pun dia boleh buat. Emak-nya sélalu suroh dia pér-
gl mémbéli ubi kéntang. Sé&bab dia méngaku budak bésar ubi
kéntang bfrat pun di-kata-nya ringan juga.

Sa-orang lagi kawan kami nama John Pringle. Badan-
nya sama bésar déngan Ning tétapi umor-nya kurang sadikit.
Dia sa-darjah déngan Ning. Di-sékolah sangzat nakal. Sélalu
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sahaja dia bérkélahi déngan budak lain. Bila datang ka-rum
Ning dia b¥rmain lama-lama. Kadang-kadang sampai masa m
kan pun tiada juga dia mahu balek. Datang bapa atau kaka
nya ménjémput baharu-lah dia balek. Di-Tanah Mélayu kal
anak orang datang ka-rumah kita ta’baik kalau kita suroh balel
Di-sini rupa-nya ménjadi elok pula kalau kita suroh budak ba
lek bila sudah sampai masa dia patut balek. '

Ada pula budak tiga béradek macham kami juga iélap
sémua-nya laki-laki. Nama-nya Frank Moorehead, Tony Moore
head, dan vang kéchil-nya Micheal Moorehead. Frank déngar
Tony itu sudah sékolah tétapi sékolah-nya tidak sama déngas
kami. |

Di-luar kawasan college kawan-kawan kami ramai. Yang
ramai-nya budak-budak pErémpuan. Tiap-tiap pétang ramai
yang datang mémanggil Ning ajak bérmain. Kadang-kadang
Azhar déngan Harith pérgi méngikut kami bérmain. Tétap
yang sélalu-nya Ning pérgi sa-orang sahaja.

Budak kawan-kawan Ning itu bukan sémua-nya Inggéris. Ads
budak Irish, ada budak Welsh, ada budak Péranchis. Budak-
budak ini biri pirangsang kapada Ning jangan malu s&bab tidak
bérapa pandai bérchakap Inggéris. Kata-nya dia pun mula-mula
datang ka-Kirkby tiada pandai bérchakap Inggéris. Sékarang
sudah pandai. Budak-budak Inggéris hairan bila Ning katakan
di-rumah Ning bérchakap MEélayu, budak Irish itu kata di-ru-
mah dia bérchakap Irish, budak Welsh itu kata di-rumah dia
bérchakap Welsh, budak Péranchis itu kata di-rumah dia bér-
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chakap Péranchis. Budak Inggéris di-mana-mana pun bérchakap
Ingglris sahaja.

Déngan kawan-kawan itu Ning suka bérmain lompat tali.
Di-sini budak-budak pérémpuan sahaja bérmain lompat tali,
budak laki-laki tidak. Bérmain lompat tali itu ada nyanyi-nya.
Ada pula kawan-kawan Ning itu yang ada basikal. Kadang-
kadang dia béri Ning pinjam.

Bapa budak-budak di-sini tidak mémbélikan anak-nya basi-
kal bagitu sahaja bila ada duit. Basikal itu dia béli jadi hadiah
kapada anak-nya pada masa hari jadi anak-nya itu atau pun
jadi hadiah pada masa hari bésar Christmas. Di-Tanah Mélayu
bila ramai budak-budak bérkumpul bErmain datang-lah pénmjaja
bIrjual kachang atau ice-cream. Di-simi ta’ada. Siapa-siapa
vang térasa héndak makan ice-cr2am atau gula-gula kEna-lah
pérgi ka-kédai. Ké&dai itu pukul lima sa-téngah sudah tutup.
Di-s¢kolah pun tidak ada pénjaja bérjual. Budak-budak kéna

makan buah atau kueh atau gula-gula yang di-bawa dari ru-
mah.

CLUB BUDAK-BUDAK

Ning masok club budak-budak pérémpuan. Club itu tiada
bérapa jauh dari rumah. Bayaran mula-mula masok tiga pence
Pérgi ka-club itu sa-minggu sa-kali tiap-tiap hari Juma‘at pukul
lima pétang. Tiap-tiap sa-kali pirgi kéna bayar satu peany.
Club itu kétua-nya sa-orang pErémpuan bérnama Miss Blake.
Pénolong-nya Mrs. Cross &mak budak Paul kawan kami. Di-
club itu kami bZlajar ményanyi. mé&nari, main bunyi-bunyian
dan m@njahit sérta méengait. Sakali-sakala bila hari elok ka-
mi pérgi bérkelah.
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BERJALAN-JALAN DI-KAWASAN KIRKBY

Di-négéri England ini banyak bénar jalan raya. Di-hadap
an college ada jalan raya ka-Liverpool. Di-b&lakang-nya a
satu lagi jalan pérgi ka-Liverpool juga. Tiada bérapa jau
di-b&lakang itu ada pula satu lagi. Sa-lain daripada itu ada
pula jalan pendek-pendek ményambongkan jalan yang tiga ini
macham anak tangga. Bila hari panas kami sglalu di-bawa abah
bérjalan-jalan mémotong dari satu jalan raya ka-satu jalan raya.
Jalan itu sémua-nya ada bahagian yang tinggi sadikit pada kiri
kanan-nya témpat orang bérjalan kaki.

Kawasan Kirkby ini tidak chantek, rata sahaja ta’ada bér-
bukit-bukit. Barang ka-mana kita mémandang nampak ta-
nah ladang déngan rumah orang sahaja. Ladang itu  bér-
petak-petak luas macham padang bola. Sgkat antara satu petak
déngan lain itu pagar pokok bérduri (hawthorn nama-nya).
macham pagar bunga raya kita di-Tanah Mélayu. Dalam mu-
sim s&jok ' suatu apa pun ta'ada di-ladang itu. Bila habis
musim s&ok ia-itu pada bulan Tiga baharu-lah Ning tengok
orang békérja di-situ.

Di-bélakang kawasan college ada suatu térusan. Lebar-nya
sa-lebar jalan raya. Ayer-nya dalam. Banyak pérahu lalu di-
situ mémbawa barang-barang yang bérat-bérat sapérti arang
batu dan kayu balak. Kata abah térusan itu panjang, dan
Liverpool sampai ka-Leeds. Leeds itu dékat 80 batu jauh-nya
dari Liverpool. Di-tébing térusan itu orang boleh bérjalan kaki.
Abah ta’suka mémbawa kami birjalan méngikut t€bing térusan
itu. Kami suka bérlari-lari. Abah takut kami térlompat ka-
dalam t&rusan.
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Dalam kawasan Kirkby ta'ada hutan. Dékat sékolah Ning
suatu kawasan kéchil birpokok: kayu. Di-bawah pokok-po-
kok itu ada-lah sémak-stmak sadikit —macham dalam kébun
gétah. Itu-lah yang di-katakan “hutan™ oleh kawan-kawan Ning.
Kata Ning témpat yang macham itu bukan hutan nama-nya
di-Tanah  Mélayu. Hairan bénar budak-budak itu bila Ning
Latakan budak-budak ta’dapat héndak bérjalan dalam hutan
Tanah Mélayu, s¢bab s¥mak sangat. Lagi pun dalam hutan Kami
ada binatang jahat macham harimau, gajah, ular, monyet, sé-
mua-nya makan orang. Takut-lah kata budak-budak itu.

Tidak jauh dari s2kolah Ning ada sa-buah géreja bsar.
Di-k&liling-nya banyak pokok kayu bésar rendang-rendang. Ka-
wasan itu ménjadi rédup lagi gélap di-buat-nya. Lagi pula di-
kéliling géreja itu banyak kubor. Gérun sangat Ning bila lalu
dékat kawasan géreja itu.

RUMAH ORANG

Sa-orang kawan sa-darjah déngan Ning di-s¢kolah nama-
nya Philip Nuckley. Budak ini ada sa-orang kakak bérnama
Barbara dalam sékolah Ning juga tétapi darjah lain. Dia
bérdua sélalu datang bérmain ka-rumah Ning mémbawa adek
kéchil-nya bérnama Neil. Ning pun sélalu pérgi bérmain ka-
rumah dia.

Rumah-nya bérsambong déngan rumah orang lain dalam
satu deret. Dari luar rumah itu tidak chantek, macham kotak
sahaja rupa-nya. Dinding-nya bata tiada bérsapu simin, Atap-

31



nya rata, ada sérombong émpat ségi émpat kéluar asap di-atas
nya. Rumah itu dua tingkat. Di-tingkat atas bilek tidor dé-
ngan bilek mandi. Di-tingkat bawah bilek dapor, bilek ma-
kan, dan bilek témpat dudok-dudok.

Ning tengok bilek témpat dudok-dudok itu-lah bilek yang
bagus sékali dalam rumah itu. Di-situ ada t&mpat api. Api itu
guna-nya témpat bérdiang dalam musim séjok. Bénda yang
di-bakar ménghidupkan api itu arang batu. Asap dari situ-lah
vang kéluar méngikut sérombong. Dalam bilek ini térlétak
kérusi meja yang baik sékali dalam rumah itn. Piano déngan
radiogram pun dalam bilek ini juga. Bagitu juga almari buku.

T

Di-sabélah atas témpat api diang itu ada satu tingkat-ting-
kat ménjadi pérhiasan, nama-nya mantelpiece. Di-atas mantel-
piece itu térlétak jam, barang-barang perak. dan gambar. Di-
atas meja dékat tingkap ada di-létek bunga. Tingkap itu bé&sar
tutup-nya chérmin sahaja. Bila malam sémua sgkali di-tutup
déngan lamgsir. Tingkap sémua rumah orang macham 1tu bé-
laka di-sini. Di-atas lantai bilek itu térbéntang hamparan bésar.
Dinding bilek itu tértampal kértas sémua sckali. Kalau udak
di-tengok bitul-bétul tidak tahu dinding itu bértampal kértas.
Kértas itu térsangat chantek. Kata abah kértas memang kértas
di-buat untok penampal dinding, bukan kértas ta’ téntu sahaja.

Bilek dapor lantai-nya bértutup déngan ukar bérdamar.
Dapor-nya pakai gas. Gas itu di-bawa masok ka-rumah dari
témpat mémbuat.nya déngan saloran macham saloran ayer.
Bila di-buka pili-nya dalam dapor, gasitu k&luar. Gas itu udak
nampak di-pandang. Bila di-bakar dia ményala. Api-nya sangat
panas.
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Témpat mémbasoh pinggan mangkok ada satu takongan
mélekat kapada dinding. Masok ka-dalam takongan itu ada pili
ayer séjok dan ada pili ayer panas. Pili ayer sé¢jok itu saloran-
nya datang dari saloran ayer biasa, pili ayer panas itu saloran-
nya datang dari tangki b&sar dalam rumah itu. Ayer dalam
tangki b&sar itu di-panaskan déngan letrek.

Di-sini rumah crang mésti ada ayer panas. Kalau udak
ada ayer panas tidak tahan tangan mémbasoh pinggan mangkok
déngan ayer séjok.Bilek mandi déngan bilek jamban lantai-nya
bérlapek déngan tikar gétah. Takongan témpat mandi déngan
takongan témpat mémbasoh muka dalam bilek mandi itu di-
dalam-nya ada pili ayer séjok dan ada pili ayer panas.

Ada lagi dua tiga orang kawan Ning yang pfrnah mémbawa
Ning pérgi ka-rumah-nya. Rumah-nya macham rumah Philip
juga. Atoran dalam rumah-nya pun I€beh Kurang sama juga,
Ning pérhatikan dalam rumah orang puteh tidak ada banyak
barang pérhiasan, Tétapi satu-satu yang ada itu chukup elok le-
tak-nya dan chukup bérsch, hari-hari b&rsapu dan bérgilap.

LADANG

Kami sélalu di-bawa abah pérgi ka-ladang orang putch
mémbawa ayam. Di-k&dai ada juga bérjual ayam. Tétapi ayam
itu sudah bfrkérat képala-nya dan sudah bé&rchabut bulu-nya.
Kata abah ayam itu tidak b&rsémbéleh. Itu-lah s¢bab-nya kami
pirgi ka-ladang mémbéli ayam hidup. Kémudian abah s&mbéleh
séndiri. Ayam di-sini b&sar-bésar, t&tapi daging-nya ta'bérapa
stdap, 1émbut sangat.
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Rumah orang p#ladang itu bérlain sadikit daripada rumah
orang di-luar kawasan college. Rumah dékat kawasan college
itu birsambong-sambong. Orang yang dudok di-situ kébanyakan
orang békérja makan gaji. Rumah orang péladang térpénchil sa-
biji-sabiji dalam ladang masing-masing. Rumah itu dua tingkat.

Kata abah orang péladang di-sini sémua orang bérduit.
Ning tengok masing-masing péladang itu ada motokar, ada lori,
ada jéntéra ténggala, ada kuda. Deékat déngan rumah-nya ada
halaman bésar. Di-kéliling halaman itu ada rumah bangsal.
Rumah bangsal itu ada yang jadi kandang kuda, ada yang jadi
kandang [émbu kalau pEladang itu ada mémélihara |&mbu, ada
yang jadi témpat ményimpan gandum, ada yang jadi tEémpat mé-
nyimpan rumput kéring. ada yang ménjadi t&mpat kércta.

Ladang satu-satu orang péladang itu luas. Ning tengok dia
mula-mula békérja di-ladang itu bila habis sahaja musim sgjok.
Tanah itu di-ténggala-nya. Ténggala itu bértarek déngan jéntéra.
Jéntéra itu bésar roda-nya macham roda lori. Kadang-kadang
ada juga ténggala itu di-tarek déngan kuda. Bila sudah di-téng-
gala tanzh itu baharu-lah di-tanam beneh. Dalam satu-satu la-
dang itu ada témpat-nya yang di-tanam gandum, ada t¢mpat-
nya yang di-tanam ubi kéntang, ada yang di-tanam kachang, ada
yang di-tanam kobis, ada yang di-tanam ubi turnip. ada yang di-
tanam rumput bangsa panjang.

Bila sudah masak buah gandum itu di-potong déngan
jéntéra. Kadang-kadang ada juga Ning tengok orang mémotong
gandum itu déngan pédang macham pédang rumput di-Tanah
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Mélayu. Gandum itu boleh di-potong déngan jéntéra  sébab
buah-nya tidak mudah tanggal daripada jérami-nya macham
buah padi. Kachang bZrpfiek déngan tangan buah-nya tidak
déngan jéntéra. Kachang itu bangsa kachang pea yang orang
masokkan ka-dalam beef-steak. Pada musim mémungut kachang
itu-lah ramai budak-budak pérgi méngambil upah kapada orang
péladang. Upah-nya tidak mahal tétapi budak-budak suka bér-
ramai-ramai pérgi b&kérja itu.

Méngambil ubi kéntang pula mula-mula-nya  di-bongkar
déngan pénchakar. Pénchakar itu di-tarek déngan jéntéra. Bi-
la sudah térbongkar itu baharu-lah di-pungut dan di-longgok-
kan. Ubi kéntang itu tiada di-simpan di-dalam bangsal. Ubi
itu di-timbunkan sahaja di-atas tanah kémudian di-tutup déngan
jérami gandum atau rumput kéring t¥bal-t¢bal. Kata orang
péladang ubi itu tahan sampai lama tidak rosak.

Dalam saténgah-saténgah ladang ada pula di-tanam pokok
buah-buahan. Buah-buahan itu epal, pear. plum, cherry, raspber-
ry, gooseberry, dan blackberry. Epal itu ada bangsa yang di-ma-
kan méntah, ada bangsa yang masam, mésti di-masak baharu
elok di-makan.

LIVERPOOL — BANDAR PELABOHAN BESAR

Bandar Liverpool itu lapan batu sahaja dari Kirkby. Kalau
abah héndak mémbeli barang dia pergi ka-Liverpool.  Ning
sélalu juga pergi méngikut. Bandar ini bésar. Di-dalam-nya
banyak rumah b&sar-bsar, t&tapi stmua-nya hitam. Kata abah
rumah itu hitam sébab banyak asap. Asap itu datang dari
kelang tEmpai mémbuat barang-barang dan juga datang dan
kapal.
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Bandar itu di-t€pi sungai b&sar. Nama-nya Sungai Mersey.
Di-Sungai itu banyak kapal bérlaboh. Ada kapal bésar, ada
kapal k&chil. Di-tépi sungai itu ada kéreta api. Kéreta api itu
landasan-nya di-atas aram-aram tinggi bukan di-tanah macham
kéreta api biasa. Itu-lah sébab-nya orang namakan dia over-
head railway. Naik kéreta api ini séronok sébab dari dalam-nya
boleh nampak dock.

Dock itu témpat mémbéla kapal rosak. Kapal itu masok
dari Sungai Mersey. Bila sampai ka-dalam dock pintu dock itu
di-tutup. Ayer dalam dock itu di-kéringkan. Tinggal-lah kapal
tadi térdiri di-situ. Orang pun békérja mémbéla-nya. Mana
bési-nya yang rosak di-ganti. Pada sa-bélah luar-nya di-sapu
chat. Kalau masa kapal itu dalam ayer téntu tiada boleh di-
sapu chat sa-bélah luar-nya itu. Dock itu bérpuloh-puloh ba-
nyak-nya.

Di-sébérang sana Sungai Mersey sa-téntang déngan Liver-
pool itu bandar lain pula, Birkenhead nama-nya. Dari Liver-
pool ka-situ ada kapal kéchil bérulang alek mémbawa orang,
Tétapi orang boleh juga pérgi ka-sébérang itu naik kéreta api
atau naik motokar. Jalan kéreta api déngan jalan raya itu
ményorok dalam lobang di-bawah Sungai Mersey. Lubang
jalan kéreta api itu kéchil lagi gélap. Lubang jalan raya itu be-
sar. Di-dalam-nya térang béndérang sébab banyak lampu tér-
pasang.

NEW BRIGHTON—

BANDAR TEMPAT MAKAN ANGIN

Ning mula-mula mérasa lalu dalam lubang di-bawah Su-
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ngai Mersey itu pada masa héndak pérgi  ka- New Brighton.
Bandar ini bérsambong déngan bandar Birkenhead. Létak-nya
bétul-bétul di-kuala Sungai Merscy. Pantai laut di-situ landai,
pasir-nya lebar. Déngan s¢bab itu di-jadikan orang témpat
makan angin. Tiap-tiap hari dalam musim panas  béribu-ribu
crang pirgi ka-situ. Ada orang yang turut mandi ka-laut, té-
tapi yang lébeh ramai-nya orang dudok-dudok sahaja di-atas pa-
SIT.

Budak-budak pula kérja-nya bérmain pasir.  Ada yang
ménggali-gali, ada yang mémbuat benteng, ada yang mémbuat
busut, ada yang mémbuat @mpang mélorong-lorongkan ayer la-
ut. Untok bérmain pasir itu budak-budak mémbawa pényodok
déngan baldi kéchil. Di-England ini orang tidak malu-malu
mémbawa apa-apa bénda yang héndak di-pakai. Orang bas pula
tidak gadoh ménengok orang mémbawa pérkakas walau apa ju-
ga pun. Ada pula budak-budak yang mémbawa pérahu kéchil
chukup déngan layar-nya s&kall. Pérahu itu di-béri-nya bélayar
di-témpat chetek pada tépi laut.

Taman hiboran macham di-Tanah Mélayu pun ada juga di-
site. Pérmainan macham kuda pusing kéreta pusing, kéreta lang-
gar, kéreta api kéchil sémua-nya ada, Ada satu tempat pérmainan
bértutup déngan chérmin. Di-dalam-nya banyak térlétak  ba-
rang-barang kéchil, piring, pisau, bola, gula-gula dan lain-lain
lagi. Bila kita masokkan duit satu penny, ada satu la-
ngan ménolak dari téngah. Kalau kéna kapada barang, jatoh-
lah barang itu ka-luar, boleh kita ambil. Tetapi yang sélalu-

nya ta'kéna kapada apa-apa.
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SOUTHPORT—

SA-BUAH LAGI BANDAR TEMPAT MAKAN
ANGIN

Pada suatu hari kami pérgi ka-Southport naik bas. Témpat
itu tidak jauh dari Kirkby. Létak-nya di-tépi laut. Pantai-nya
chantek. Di-pantai-nya orang térsangat ramai, sémua-nya
‘ashek bérsuka-suka. Macham-macham bénda yang ményukakan
hati ada di-situ. Ada kuda pusing, ada kéreta pusing, ada
kéreta api kéchil, ada kapal térbang gantong, ada roda bésar,
ada kéreta api hantu, ada motokar langgar macham dalam
taman hiboran di-Tanah Melayu.

Témpat  judi tembak rokok, golek bola, baling anak pa-
nah macham dalam taman hiboran di-Tanah Mélayu banyak
juga. Ada pula bénda yang Ning bilum pérnah tengok. Bénda-
bénda itu®pérahu ké&chil muat bérdua boleh di-bawa bérkayoh
dalam kolam, pérahu gua, bahtéra ribut, rumah senget, dan
kéreta api kéchil. '

Pérahu masok gua itu boleh muat ramai. Dia bérjalan
séndiri di-bawa oleh ayer yang di-béri méngalir bérbélit-bélit
dalam lorong yang di-buat macham lubang gua. Di-dalam
lorong itu ada di-béntok macham-macham rupa pémandangan.
Ada yang macham négéri dalam Eropah, ada yang macham
négéri Arab, ada yang macham négéri India, Burma, Siam,
China, Jépun, Amerika, Canada, dan lain-lain.  Konon-nya
déngan paik pérahu itu sa-kali kéliling sama-lah pérgi méngé-
lilingi dunia.
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Bahtéra itu nama-nya Noah's Ark (&rti-nya baht&ra Nabi
Noh). Di-dalam-nya ada gambar macham-macham binatang.
Bahtéra itu bérgoyang-goyang macham  bélayar bétul-bétul.
Kéreta ribut itu pula bérjalan di-atas landasan b&rtiang tinggi
macham palong lombong bijeh di-Tanah Mélayu. Jalan-nya
ch¥pat macham ribut pada masa m&purun, Ning tengok orang
yang naik itu ramai yang ménj¥rit. Ada pula orang yang muntah
bila turun ka-bawah.

Rumah senget itu padan-lah déngan nama-nya. Tangga-
nya sepget, lantai-nya senget, pintu-nya senget, tingkap-nya
senget, sérombong asap-nya senget. Bila orang masok ka-
dalam-nya rumah-nya boleh pula di-b&ri bérgayong macham
rumah héndak runtoh. Kéreta api k&hil itu macham kéreta
api bEtul, tinggal lagi sémua alatan-nya ké&chil. Landasan-nya
kéchil, rumah pérhéntian-nya ké&chil, témpat jual teket-nya
kichil, képala-nya kéchil, gérabak-nya ké&chil, témpat arang-nya
kéchil, sémua-nya kéchil.

Pada suatu tdmpat di-tépi laut itu ada kuda padi kéchil-
k&chil. Budak-budak boleh naik kuda 1itu. Sa-kali kéliling
sewa-nya &énam pence. Ning déngan Harith tiada mahu naik,
tétapi Azhar naik. Tukang pimpin kuda itu sa-orang budak
kéchil sahaja.

Di-tépi pantai banyak k&ai makan. Ramai juga orang
pérgi makan ka-kédai itu. Tétapi lébeh ramai lagi orang ma-
kan bfkal yang di-bawa sEndiri. Orang di-Tanah M¢layu malu-
malu héndak mémbuka békal di-téngah orang ramai. Di-sini ti-
dak. Bila sampai masa makan, siapa-siapa yang ada mémbawa
bekal pun dudok mémbuka b&kal masing-masing. Ada yang du-
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dok di-atas bangku, ada yang dudok atas rumput, ada yang du-
dok atas batu di-t&pi pantai. Pada masa makan tidak ada siapa
yang péduli hal orang lain. Tidak ada siapa yang h&ndak bér-
budi mémbéri apa-apa kapada orang lain.

Di-Tanah Mélayu kalau ada orang lalu dékat kita makan
kita ajak orang itu makan. Di-sini kalau ada orang datang
dudok pun dékat kita makan, ménengok sahaja-lah dia.

Bila lépas makan, kalau ada kértas atau kulit buah a‘au
lain-lain. orang tidak biarkan b#rsepah. S&mua sampah itu
orang buang ka-dalam tong sampah. Kalau tong sampah it
jauh sangat, orang bungkus sampah itu bawa sampai bérjumpa
tong atau pun bawa balek ka-rumah.

Kata abah Southport ini memang suatu témpat orang makan
angin. Orang puteh sémua-nya bila ada chuti pérgi-lah makan
angin. Pada masa chuti pendek dia pérgi makan angin  ka-
témpat yang dékat-dékat. balek hari sahaja. Pada masa chuti
panjang dia pérgi ka-tdémpat vang jauh-jauh dudok sampai sa-
minggu atau l&beh di-situ.

Southport ini mashhor pula téntang taman bunga-nya. Di-
taman bunga itu ada bé&ratus-ratus jénis bunga di-tanam déngan
atoran yang baik. Di-téngah taman itu ada di-buat sa-buah jam
bésar di-atas tanah. Di-atas muka-nya bértanam rumput. Nom-
bor-nya pokok bunga. Di-atas jarum-nya bértanam bunga ju-
ga. Jam itu bérjalan bétul-betul dan bérbunyi.
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JAMUAN TEH

Ning déngan Azhar t&lah di-jémput oleh sa-orang kawan
Azhar bérnama Peter Reading pérgi ka-rumah-nya minum teh.
Kami pérgi ka-simpang jalan pada pukul tiga pétang. Di-situ
bapa Peter sudah ada ménanti déngan motokar. Sampai ka-
rumah-nya baju overcoat kami di-bukakan oleh ¢mak-nya. Ba-
ju itu di-létakkan dalam bilek tidor Peter. Lé&pas itu kami turun
bérmain-main ka-dalam kébun bunga-nya.

Dalam kébun bunga itu ada buai, ada basikal roda tiga,
ada bola. ada témpat dudc’s-dudok. Kami birmain dingan Peter
sérta abang-nya bérmama Philip. Peter itusa-baya déngan
Azhar, Philip umor-nya sama macham Ning tétapi dia bésar
sadikit Kémudian kami pérgi pula ka-bilek témpat  Peter
ményimpan pirmainan. Di-situ kami bérmain ator; Kkayu
buat rumah, main buboh warma pada gambar, dan main
motokar kéchil. Sudah puas bérmain ¢mak Peter suroh kami
sémua pérgi ka-bilek ayver mémbasoh tangan.

Hidangan kuech-kueh sudah sédia . Kami pun di-suroh
dudok di-meja. S&¢mua sékali kami dudok itu bérénam. Mula-
mula Peter dudok, di-kanan-nya Azhar. Ning dudok di-kanan
Azhar. Philip, dudok di-kanan Ning. Bapak-nya dudok di-ka-
nan Philip. ¢mak-nya dudok di-antara Peter déngan bapa-nya,

Emak Peter tvang teh untok sémua orang. Kémudian dia
béri roti lapis. Ada roti lapis daun salat déngan tomato, ada
roti lapis pisang. L&pas kami makan agar: déngan cream. Lé&pas
itu kuch dan biskut. Emak Peter ambil satu kueh bésar. Kueh
itu kueh hari jadi Peter. Di-atas-nya ada €énam batang lilin.
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Lilin itu dia pasang api dan dia suroh Peter tiup sampai padam
s¥mua-nya. Hari itu Peter chukup umor énam tahun.

Ning chakapkan kapada &mak Peter, Azhar pun akan chu-
kup umor énam tahun dalam minggu itu juga. Déngan sébab
itu dia pasangkan sa-mula lilin itu sémua-nya dan suroh Azhar
hémbus sampai padam. Tétapi Azhar malu héndak hémbus.
Kéna-lah Peter tolong hémbuskan. Sudah itu émak Peter potong
kueh bésar itu. Dia béri kami sémua sa-potong sa-orang. Ada
pula sadikit dia bungkuskan suroh bawa balek. Pada pukul
tujoh bapa Peter hantar kami balek ka-rumah naik motokar.
Sunggoh pun sudah pukul tujoh tétapi hari  maseh térang.
Matahari maseh tinggi lagi sébab masa itu dalam musim panas.

HARI JADI AZHAR

Kapadg anak orang puteh hari jadi itu suatu hari bésar.
Kawan-kawan sémua uchapkan sélamat hari jadi. Mana-mana
yang dapat bérjumpa séndiri chakapkan sahaja, “Happy birth-
day to you.” Mana-mana yang tiada dapat birjumpa sindiri
hantar card stlamat hari jadi. Peter hantar sa-képing card séla-
mat hari jadi kapada Azhar pada hari umor-nya génap &énam la-
hun. Card itu chantek. Azhar bérasa mégah ménérima card itu.
Dia simpan baik-baik.

Budak-budak orang puteh masing-masing bértanya apa
hadiah Azhar dapat pada hari jadi-nya. Budak-budak itu
sémua-nya di-béri hadiah oleh ibu bapa-nya pada hari jadi-nya.
Déngan sébab itu abah pun bélikan Azhar sa-buah  basikal.
Basikal itu k3chil, roda dua, chat-nya merah. Dapat-lah Azhar
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tunjokkan kapada kawan-kawan-nya suatu hadiah yang bérhar-
ga. Kawan-kawan-nya itu méngatakan dia nasib baik.

Anak orang puteh sémua tahu umor-nya bérapa tahun.Dia
tahu juga bila hari jadi-nya.

LONDON—BANDAR YANG SA-HABIS
BESAR DI-DALAM DUNIA

Kami pérgi ka-London dalam musim bunga. Hawa tidak
bérapa s&jok macham kami bérmalam di-London masa mula-
mula sampai. Siang pun sudah panjang. Kami dudok  di-
rumah Nek Yong. Dia dudok sa-rumah déngan Pa' Chik Sam.
S&bab kami datang itu lima béranak pénoh-lah rumah itu. Pa’
Chik Sam pérgi tidor ka-rumah lain. Kaschan Pa’ Chik Sam!

Rumah Nek Yong itu dékat déngan sékolah gambar bér-
nama Victoria and Albert Museum, Ning ta’ suka ménengok
s¥kolah gambar itu. Di-dalam-nya ada gambar lukisan sahaja
bératus-ratus, béribu-béribu. Kata Azhar déngan Harith mém-
buat 1&tch sahaja masok sékolah gambar itu. Darn sékolah
gambar itu ményébérang jalan sadikit sahaja kami masok pula
ka-sékolah gambar ségala jénis barang galian. SE&kolah gambar
ini pun ta'elok juga. Dari satu bilek ka-satu bilek isi-nya ta’
ada lain daripada batu. Kata abah batu itu sémua batu bér-
harga; bijeh timah, bijeh b&si, Emas, intan, pérmata, perak, dan
macham-macham lagi, Ké&luar dari situ kami masok ka-sékolah
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gambar yang bérnama Science Museum. Ini-lah  sékolah

gambar yang chukup bagus. Di-dalam-nya ada macham-ma-

cham jéntéra.

Mula-mula kami masok ka-bahagian yang khas  untok
budak-budak. Di-situ kami tengok bagaimana chara orang
pérgi dari satu témpat ka-satu témpat dari zaman dahulu hingga
zaman sékarang. Di-darat kami tengok orang zaman dahulu
bérjalan kaki sahaja. Barang-barang-nya di-pikul atau  di-
junjong. Kémudian pandai pula orang mémakai kuda atau lain
binatang buat pémunggah barang atau buat tunggangan. Kému-
dian pandai pula orang mémbuat kéreta suroh tarek kapada
binatang itu. Lama-lama pula pandai pula orang mémbéri kére-
ta itu bérjéntéra.

Dalam pérjalanan di-sungai dan di-laut ada pula Ning te-
ngok macham-macham bénda daripada rakit zaman dahulu
sampai kapada kapal b&ar zaman s&karang. Pérjalanan di-
udara pun bagitu juga: daripada pérkakas yang di-pakai orang
ménchoba térbang dahulu sampai kapada kapal térbang vang
laju sékarang ini.

Di-lain-lain bahagian sékolah gambar itu banyak lagi jén-
téra daripada yang chara lama kapada yang chara baharu.
Kéreta api bérnama ‘Roket’ ia-itu yang mula-mula di-buat orang
dahulu ada térsimpan di-situ. Motokar chara dahulu pun ada
juga. Ganjil bénar rupa-nya. Harith suka sangat ménengok-
nya.
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Suatu jalan bésar di-Southport



Basikal chara lama banyak yang ganjil-ganjil. Ada sa-buah
yang roda hadapan-nya b&sar sa-tinggi orang tua bérdiri tétapi
" roda bélakang-nya kéchil sahaja sa-b&sar roda basikal budak-
budak. Jéntéra lain-lain sapirti jéntéra kapal, jéntéra ka-
pal térbang, jéntéra chap meéngéchap, jéntéra lombong, jéntéra
mémbuat kain, jéntéra letrek, s®émua-nya ada. Jéntfra itu ada
pula yang kéchil-kéchil, bila di-t®kan pémétek-nya boleh bér-
jalan.

Ning pérhatikan ramai anak orang puteh yang mémbawa
buku. Apa-apa yang di-pérhatikan-nya sémua di-tulis-nya di-
dalam buku itu. Mana-mana hal yang dia ta’ faham dia bér-
tanya kapada émak ayah-nya atau kapada pénjaga szkolah
gambar itu. Bila sampai masa makan téngah hari abah ajak
kami balek. Azhar ta’'mahu balek. Kata-nya dia héndak
ménengok lagi.  Puas abah mémujok-nya baharu-lah dia mahu
balek.

Pada svatu pétang kami p&gi ménengok istana yang bér-
nama Buckingham Palace itu. Istana itu sangat hebat. Di-
kéhling-nya ada bérpagar. Pagar sa-b&lah bélakang-nya tembok
unggi. Déngan sébab itu tiada boleh nampak taman yang ada di-
bélakang istana itu. Pagar sa-bflah hadapan-nya bé&si. Di-luar
pagar sa-bélah hadapan itu ada guard bérkawal.

Guard itu hebat bénar rupa-nya. Sé&luar-nya hitam, baju-
nya merah. topi-nya bésar macham sarang lébah bérbulu pan.
jang. Harith takut ménengok -nya. Azhar tidak takut, dia hai-
ran bénar ménengok guard itu sadikit pun tidak p&duli  hal
orang ramai datang rapat m&émérhatikan dia. Bila guard itu bér-
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jalan ka-hujong ka-pangkal Azhar ikut dia déngan langkah bé-
sar macham guard itu juga. Bila guard itu b&rpusing Azhar
pun bérpusing sama. Sudah bérjalan ka-hujong ka-pangkal tiga
émpat kali baharu-lah Azhar bé&rhénti.

Di-London itu banyak lagi bénda yang Ning tengok, tétapi
tidak sémpat héndak di-chéritakan dalam buku ini. Harap
tunggu buku yang sa-buah lagi bérnama KA-SANA SINI DI-
ENGLAND.
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